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Trasfondo 

 El 15 de junio de 2012, DHS anunció que ciertas 

personas que llegaron a los Estados Unidos siendo niños 

podrían solicitar consideración a la acción diferida. 

 

 El 15 de agosto de 2012, USCIS comenzó un nuevo 

proceso para revisar caso por caso solicitudes de 

Consideración de Acción Diferida para los Llegados en la 

Infancia y conceder autorización de empleo. 
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Background 

 On June 15, 2012, DHS announced that certain people 

who came to the U.S. as children may request 

consideration of deferred action for childhood arrivals. 

 

 On August 15, 2012, USCIS began a new process to 

review requests for deferred action for childhood arrivals, 

and  to grant work authorization, on a case by case basis. 
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Guías generales 

Usted puede solicitar Acción Diferida para los  

Llegados en la Infancia si: 

 tenía menos de 31 años de edad al 15 de  

junio de 2012 

 llegó a los Estados Unidos antes de que   

cumpliera 16 años 

 ha vivido continuamente en los Estados Unidos desde el 15 de 

junio de 2007 hasta el presente 

 estuvo presente en Estados Unidos el 15 de junio de 2012 y 

cuando presentó su solicitud de Acción Diferida  
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Guidelines 

You may request deferred action for 

childhood arrivals if you: 

 were under 31 on June 15, 2012 

 came to U.S before you turned 16 

 lived continuously in U.S. from June 

15, 2007 to the present 

 were in U.S. on June 15, 2012  and 

when you made your request for deferred 

action 
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Guías generales  

Usted puede solicitar Acción Diferida 

para los Llegados en la Infancia si: 

 

 entró sin haber sido inspeccionado 

antes del 15 de junio de 2012 y no tenía 

estatus legal antes de dicha fecha; o 

 

 su estatus migratorio caducó en o 

antes del 15 de junio de 2012. 
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Guidelines  

You may request deferred action for 

childhood arrivals if: 

 

 you never had a lawful immigration 

status on or before June 15, 2012; or 

 

 any lawful immigration status or 

parole that you obtained prior to June 

15, 2012 had expired as of June 15, 

2012. 
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Guías generales 

Usted puede solicitar Acción Diferida para los Llegados en 

la Infancia si: 

 

 está en la escuela actualmente; 

 se graduó o tiene un certificado de finalizacion de 

escuela superior 

 tiene un certificado GED; o 

 se retiró honorablemente de la Guardia Costera 

o las Fuerzas Armadas de los Estados Unidos. 
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Guidelines 

You may request deferred action for childhood arrivals if 

you: 

 

 are in school now  

 graduated or have a certificate of completion from high 

school  

 have a GED certificate, or 

 were honorably discharged from the U.S. Coast Guard 

or U.S. Armed Forces 
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Guías generales  

Usted puede solicitar Acción Diferida para los 

Llegados en la Infancia si: 

 

 no ha sido convicto de:  

 un delito grave 

 un delito menos grave  

 tres o más delitos menores  

 no es una amenaza a la seguridad nacional o a la 

seguridad pública 
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Guidelines 

You may request deferred action for childhood arrivals if 

you: 

 

 have not been convicted of:   

 a felony 

 significant misdemeanor 

 three or more misdemeanors 

 are not a threat to national security or public safety 
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        Cómo solicitar DACA 

Reúna los documentos 
que evidencien que 
cumple con las guías 

Complete los 
Formularios I-821D, I-

765  
e I-765WS 

Envíe los formularios y el 
pago de tarifas 

($465 en total) a USCIS 

 
Asista a su cita para la toma de datos 
biométicos en su Centro de Asistencia 
en Solicitudes de USCIS más cercano. 

Verifique el estatus de su 
solicitud en línea  
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       How to Request DACA 

Collect documents  
as evidence you 

 meet the guidelines 

Complete USCIS 
Forms I-821D, I-765  

and I-765WS 

Mail USCIS  
forms and fees 

(total $465) 

Submit biometrics 

Check the status of  
your request online 
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Complete los Formularios 

Llene y firme el: 

 Formulario I-821D, Consideración de  

Acción Diferida para los Llegados en la Infancia 

 Formulario I-765, Solicitud de Autorización  

de Empleo 

 Formulario I-765WS, Hoja de Trabajo del  

Formulario I-765  

 

Puede obtener gratuitamente los formularios de inmigración en 

www.uscis.gov o llamando al1-800-870-3676  
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Complete the Forms 

Fill out and sign: 

 Form I-821D, Consideration of 

Deferred Action for Childhood Arrivals 

 Form I-765, Application for 

Employment Authorization 

 Form I-765WS, Form I-765 Worksheet 

 

Immigration forms are free at 

www.uscis.gov or by calling              

1-800-870-3676  
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Envíe los Documentos 

 Toda persona que solicite DACA tendrá que 

presentar documentos que evidencien que 

cumple con los requisitos generales. Los 

documentos pueden ser fotocopias a menos 

que USCIS solicite un documento en original.  
 

Coloque todo en un sobre y envíelo  a la 

dirección de correo que aparece en el 

Formulario I-821D 

 Los tres formularios (I-821D, I-765 e I-

765WS)  

 Documentos de evidencia 

 Y la tarifa de $465  

 

Lista de Cotejo: 

 Formulario I-821D 

 Formulario I-765 

 Formulario I-

765WS 

 Evidencia  

 Tarifa de $465.00 
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Mail the Forms 

 Put everything in one envelope… 

 all three forms (I-821D, I-765 and       

I-765WS)  

 supporting evidence 

 and the fee of $465  

 

 Use mailing address listed on the I-

821D instructions 

 Keep a photocopy of your 

paperwork for your records 

Checklist: 

 Form I-821D 

 Form I-765 

 Form I-765WS 

 Supporting 

evidence 

 Fee of $465.00 
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Ausencias cortas  

Un viaje corto, casual e inocente fuera 

de los Estados Unidos no interrumpirá 

su residencia continua si: 

 Fue antes del 15 de agosto de 2012; 

 Fue de corta duración; 

 No fue debido a una orden judicial 

formal de remoción de cualquier tipo; 

y 

 El propósito de su viaje y sus actos 

fuera de los Estados Unidos no violan 

las leyes estadounidenses. 
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Brief Absences 
A brief, casual, and innocent trip outside the U.S. will 

not interrupt your continuous residence as long as the 

absence:  

 was before August 15, 2012; 

 was short; 

 was not because of a formal court ordered removal 

of any kind; and 

 your actions while outside of the U.S. did not violate 

U.S. law. 
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¿Qué pasa después de que 

presento mi solicitud? 
 Le enviaremos una notificación de recibo y una notificación de 

cita para la toma de sus huella dactilares. 

 Pudiera ser que le pidamos más información 

 o que le pidamos que se presente a una de  

nuestras oficinas. 

 Usted recibirá una decisión escrita. 

 No hay un proceso para apelar ni moción 

 para reabrir o reconsiderar estos casos. 

 Usted puede presentar una consulta de caso contactando a 

USCIS al 1-800-375-5283 o haciendo una consulta de estatus 

de caso en www.uscis.gov/tools, si cumple con ciertas 

condiciones. 

   

 

 

 

 

 

 

http://www.uscis.gov/tools
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What Happens After I File?  

 We will send you a receipt notice and  

a notice for a fingerprint appointment. 

 We may ask you for more information  

or ask you to come to our office. 

 You will receive a written decision. 

 There is no appeal or motion to reopen/reconsider 

for these cases. 

 You can submit a case inquiry by contacting USCIS 

at 1-800-375-5283 or by submitting a case status 

inquiry at www.uscis.gov/tools if certain conditions 

are met . 

 

 

 

 

http://www.uscis.gov/tools
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Viajes fuera de los Estados Unidos 
 Si diferimos acción en su caso y usted desea viajar fuera de los 

Estados Unidos, debe solicitar un un documento de Permiso de 

Reingreso. 

 Presente el Formualario I-131, Solicitud de Documento de Viaje, 

y pague la tarifa de $360. 

 A modo general, aprobamos un documento de permiso de 

reingreso cuando el viaje tiene propositos humanitarios, 

educativos o de empleo. 

 Las solicitudes de un documento de permiso de reingreso no 

serán consideradas a menos que ya hayamos diferido acción en 

su caso. 

 No presente el Formulario I-131, Solicitud de Documento de 

Viaje, junto con el Formulario I-821D; si lo hace, rechazaremos 

el paquete completo.  
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Trips Outside the U.S. 

 If we defer action in your case and you want to travel outside 

the United States, you must apply for advance parole. 

 File Form I-131, Application for Travel Document and pay the 

fee of $360.    

 We generally approve advance parole when the travel is for 

humanitarian, educational, or employment purposes. 

 Advance parole requests will not be considered unless we 

have already deferred action in your case. 

 Do not submit Form I-131, Application for Travel Document, 

with Form I-821D; if you do, your entire packet will be 

rejected. 
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Renovación de DACA 
 En septiembre de 2014, comenzarán a caducar DACA y las 

autorizaciones de empleo de las primeras personas que recibieron 

DACA. 

 

 Esto significa que pueden perder su capacidad para trabajar 

legalmente en los Estados Unidos y comenzaran a acumular presencia 

indocumentada. 

 

 Para solicitar una renovación de DACA se deberá presentar la versión 

revisada del Formulario I-821D, el Formulario I-765 y el Formulario I-

765WS (Hoja de Trabajo), junto con el pago de la tarifa de presentacion 

al menos 120 días antes de la fecha en que expirará el período de 

DACA vigente.  

 

 USCIS aceptará tanto solicitudes iniciales como de renovaciones de 

DACA.  
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DACA Renewal 
 In September 2014, the first individuals who received deferred action 

will begin to have their DACA and employment authorization expire.  

 

 If your DACA and employment authorization expire, you will revert to 

having no employment authorization or deferred action and, for 

admissibility purposes, you will begin to accrue unlawful presence time 

once again.  

 

 To request a renewal, DACA recipients should submit Form I-821D, 

Form I-765 and Form I-765WS (Worksheet), along with the I-765 filing 

fees, approximately 120 days before their current DACA is set to 

expire.  

 

 USCIS is currently accepting requests for both initial and  renewal 

DACA.  
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 Guías generales para renovación de 

DACA 

 Para solicitar la renovación de DACA, debe haber 

obtenido DACA previamente y: 

 No haber salido de los Estados Unidos el 15 de agosto de 

2012 o después sin tener un documento de Permiso de 

Reingreso; 

 

 Haber residido continuamente en los Estados Unidos desde 

que presentó su solicitud inicial de DACA aprobada; y 

 

 No haber sido convicto por un delito grave, un delito menos 

grave, o tres o más delitos menores, o no ser una amenaza a 

la seguridad nacional o a la seguridad pública.  
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    DACA Renewal Guidelines 

 To request renewal, an individual must have previously 

received DACA and:  

  Did not depart the U.S. on or after August 15, 2012 without 

advance parole;  

 

 Has continuously resided in the U.S. since he or she 

submitted the initial DACA request; and 

 

 Has not been convicted of a felony, a significant 

misdemeanor, or three or more misdemeanors, and does not 

otherwise pose a threat to national security or public safety. 
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 DACA Inicial vs. Renovación 

 Debe presentar documentos de evidencia que 

demuestren que cumple con los requisitos junto con la 

solicitud inicial de DACA.  

 

 No proporcione ningún documento adicional cuando 

solicite la renovación de DACA, a menos que tenga nuevos 

documentos relacionados con procesos de remoción o 

historial criminal que no haya incluido previamente en su 

solicitud de DACA inicial que fue aprobada. 
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Initial vs. Renewal DACA 
 You must submit supporting documents only for an initial 

request, not a renewal, unless requested by USCIS or if 

you have new information as explained below.  

 

 Do not provide any additional documents at the time you 

request renewal of DACA unless you have new documents 

about removal proceedings or criminal history. Do not 

submit documents that you have already submitted to 

USCIS as part of a previously approved DACA request. 
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Cómo protegemos su información 

si se deniega su solicitud 

 En los casos en que no diferimos acción, seguiremos la 

política existente que rige el referido de casos al Servicio 

de Inmigración y Control de Aduanas (ICE, por sus siglas 

en inglés) y el envío de Notificaciones de Comparecencia 

(NTA, por sus siglas en inglés). 

 

  Si su caso no involucra delitos graves, menos graves o 

menores, fraude, o una amenaza a la seguridad nacional o 

a la seguridad pública, no referiremos su caso a ICE. Visite 

www.uscis.gov/NTA para más detalles.  

 

http://www.uscis.gov/NTA
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Protecting Your Information 

We will not share any information about you with U.S. 

Immigration and Customs Enforcement (ICE) or U.S. 

Customs and Border Protection (CBP) for the purpose of 

immigration enforcement proceedings unless you meet the 

criteria for: 

 

 the issuance of a Notice To Appear (NTA) or  

 a referral to ICE under the criteria set forth in our 

Notice to Appear guidance (www.uscis.gov/NTA)    

 

http://www.uscis.gov/NTA
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Recordatorios 
 Recuerde: La ayuda equivocada puede 

perjudicarle. 

 

 Reciba ayuda sólo de recursos oficiales del 

gobierno, un abogado o un representante 

autorizado por BIA.  

 

 Para encontrar un abogado o representante 

autorizado, visite ww.uscis.gov/es/eviteestafas o 

www.uscis.gov/avoidscams. 

 

 Para información oficial acerca de la Acción 

Diferida para los Llegados en la Infancia, visite 

www.uscis.gov/es/acciondiferida. 

 

http://www.uscis.gov/es/eviteestafas
http://www.uscis.gov/es/eviteestafas
http://www.uscis.gov/es/eviteestafas
http://www.uscis.gov/es/eviteestafas
http://www.uscis.gov/avoidscams
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Reminders 
 Remember - the Wrong Help Can Hurt. 

 

 Get help only from an official government 

resource, an attorney, or BIA accredited 

representative.   

 

 To find an attorney or accredited 

representative, visit  

www.uscis.gov/avoidscams. 

 

 For official information about deferred action 

for childhood arrivals, go to 

www.uscis.gov/childhoodarrivals.   

 

 

http://www.uscis.gov/avoidscams

